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GB | LED decoration

Safety Instructions
Do not under any circumstances put the device 
into operation while it is still in packaging! The 
product is designed for non-commercial use 
in the household. Like any electric device, the 
device must be kept out of reach of children.
Protect the product from falls or powerful 
shocks and vibrations. Do not open the product. 
Stop using the product if it becomes damaged. 
Immediately replace discharged batteries 
and dispose of them in accordance with valid 
regulations.
Do not modify the product in any way. Doing 
so voids the warranty. Children should be 
supervised by an adult to ensure they do not 
play with the device. Immediately dispose of 
packaging material in accordance with valid 
local regulations on waste disposal.
Clean the product only with a dry or slightly 
damp soft cloth. Do not use abrasive or chemical 
cleaning agents.
The appliance is not intended for use by persons 
(including children) whose physical, sensory 
or mental disability, or lack of experience and 
expertise prevents safe use, unless they are su-
pervised or instructed in the use of the appliance 
by a personresponsible for their safety. Children 
must always be supervisedto ensure they do not 
play with the appliance.

Warning – Batteries
Always use batteries of the correct size and 
quality class that best fit the purpose. Make 
sure the batteries are inserted correctly and that 
polarity is taken into account (+ and -).
Do not bridge the batteries. Do not recharge the 
batteries. Do not throw the batteries into a fire. 
Keep the batteries out of reach of children. Do 

not allow children to replace the batteries un-
supervised. Remove the batteries if the product 
will not be used for an extended period of time. 
Remove and dispose of used batteries.
This product contains button batteries. Button 
batteries pose a serious risk if swallowed. Keep 
out of reach of children. If a battery is swallowed 
or there is suspicion of swallowing, seek medical 
attention immediately.

Replacing batteries
The product must be turned off (button in the 
OFF position). Open the battery compartment on 
the bottom side of the candle. Insert batteries of 
the correct type (AA / AAA / CR2032) with the 
correct polarity.
Close the battery compartment. 
LED candles can be switched on and off with the 
remote controller

•	 ON – turn on
•	 OFF – turn off
•	 6H – Timer

CZ | LED dekorace

Bezpečnostní pokyny
Produkt nikdy neuvádějte do provozu v balení! 
Výrobek je určen k nekomerčnímu použití v 
domácnosti. Výrobek nepatří do rukou dětem, 
stejně jako i všechny elektrické přístroje.
Výrobek chraňte před pádem a velkými otřesy. 
Výrobek neotvírejte a v případě poškození již 
dále nepoužívejte. Vybité baterie bez odkladu 
vyměňte a zlikvidujte dle platných předpisů.
Výrobek žádným způsobem neupravujte, ztratíte 
tím nárok na záruku. Děti by měly být pod dozo-
rem dospělé osoby, aby si s přístrojem nehrály. 
Obalový materiál likvidujte ihned podle platných 
místních předpisů o likvidaci.
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Výrobek čistěte pouze suchým nebo lehce 
navlhčeným měkkým hadříkem. Nepoužívejte 
abrazivní ani chemické čisticí prostředky.
Tento spotřebič není určen pro používání oso-
bami (včetně dětí), jimž fyzická, smyslová nebo 
mentální neschopnost či nedostatek zkušeností 
a znalostí zabraňuje v bezpečném používání 
spotřebiče, pokud na ně nebude dohlíženo nebo 
pokud nebyly instruovány ohledně použití spotře-
biče osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost. 
Je nutný dohled nad dětmi, aby se zajistilo, že 
si nebudou se spotřebičem hrát.

Varování – baterie
Používejte vždy správnou velikost a jakostní třídu 
baterií, které se ke stanovenému účelu nejlépe 
hodí. Ujistěte se, že jsou baterie vloženy správně 
a že je zohledněna polarita (+ a -).
Baterie nepřemosťujte. Baterie nenabíjejte. 
Baterie nevhazujte do ohně. Baterie uchovávejte 
mimo dosah dětí. Nedovolte dětem provádět 
výměnu baterií bez dozoru. Vyjměte baterie, 
pokud se výrobek nebude delší dobu používat. 
Použité baterie odstraňte a zlikvidujte.
Tento výrobek obsahuje knoflíkové baterie. 
Knoflíkové baterie představují vážné riziko při 
spolknutí. Uchovávejte mimo dosah dětí. Pokud 
dojde ke spolknutí nebo podezření na spolknutí 
baterie, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Výměna baterií
Produkt musí být vypnutý (tlačítko zap/vyp na 
OFF). Otevřete přihrádku na baterie na spodní 
straně svíčky. Vložte se správným pólováním 
baterie správného typu AA / AAA / CR2032.
Kryt přihrádky na baterie uzavřete. 
LED svíčky lze vypnout a zapnout dálkovým 
ovladačem

•	 ON – zapnutí
•	 OFF – vypnutí
•	 6H – časovač

SK | LED dekorácie

Bezpečnostné pokyny
Produkt nikdy neuvádzajte do prevádzky v obale! 
Výrobok je určený na nekomerčné použitie v do-
mácnosti. Výrobok nepatrí do rúk deťom, rovnako 
ako aj všetky elektrické prístroje.
Výrobok chráňte pred pádom a veľkými otrasmi. 
Výrobok neotvárajte a v prípade poškodenia už 
ďalej nepoužívajte. Vybité batérie bez odkladu 
vymeňte a zlikvidujte podľa platných predpisov.
Výrobok žiadnym spôsobom neupravujte, 
stratíte tým nárok na záruku. Deti by mali byť 

pod dozorom dospelej osoby, aby sa nehrali so 
zariadením. Obalový materiál likvidujte ihneď 
podľa platných miestnych predpisov o likvidácii.
Výrobok čistite iba suchou alebo mierne navlhče-
nou mäkkou handričkou. Nepoužívajte abrazívne 
ani chemické čistiace prostriedky.
Tento spotrebič nie je určený na používanie 
osobami (vrátane detí), ktorým fyzická, zmys-
lová alebo mentálna neschopnosť či nedostatok 
skúseností a znalostí zabraňuje v  bezpečnom 
používaní spotrebiča, ak na ne nebude dohlia-
dané alebo ak neboli inštruované ohľadom 
použitia spotrebiča osobou zodpovědnou za ich 
bezpečnosť. Je nutný dohľad nad deťmi, aby 
sa zaistilo, že sa nebudú so spotrebičom hrať.

Varovanie – batérie
Používajte vždy správnu veľkosť a akostnú triedu 
batérií, ktoré sa na stanovený účel
najlepšie hodia. Uistite sa, že sú batérie vložené 
správne a že je zohľadnená polarita (+ a -).
Batérie neprepájajte. Batérie nenabíjajte. Ba-
térie nevhadzujte do ohňa. Batérie uchovávajte 
mimo dosahu detí. Nedovoľte deťom vykonávať 
výmenu batérií bez dozoru. Vyberte batérie, ak 
sa výrobok nebude dlhší čas používať. Použité 
batérie odstráňte a zlikvidujte.
Tento výrobok obsahuje gombíkové batérie. 
Gombíkové batérie predstavujú vážne riziko 
pri prehltnutí. Uchovávajte mimo dosahu 
detí. Ak dôjde k prehltnutiu alebo podozreniu 
na prehltnutie batérie, okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc.

Výmena batérií
Produkt musí byť vypnutý (tlačidlo zap./vyp. na 
OFF). Otvorte priehradku na batérie na spodnej 
strane sviečky. Vložte batérie. Pri vkladaní ba-
térií dbajte na správnu polaritu, správneho typu 
AA / AAA / CR2032.
Kryt priehradky na batérie uzavrite.
LED sviečky možno vypnúť a zapnúť diaľkovým 
ovládačom

•	 ON – zapnutie 
•	 OFF – vypnutie 
•	 6H – časovač

PL | Dekoracje LED

Zalecenia bezpieczeństwa
Nigdy nie uruchamiamy produktu znajdującego 
się w opakowaniu! Wyrób jest przeznaczony 
do niekomercyjnego wykorzystania w warun-
kach domowych. Wyrób nie jest zabawką dla 
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dzieci podobnie, jak wszystkie inne urządzenia 
elektryczne.
Wyrób należy chronić przed upadkiem i silnymi 
wstrząsami. Wyrobu nie należy otwierać, a 
w razie uszkodzenia nie można już z niego 
więcej korzystać. Rozładowane baterie należy 
bezzwłocznie wymieniać i likwidować zgodnie 
z obowiązującymi przepisami.
Do wyrobu nie należy ingerować w żaden spo-
sób, bo spowoduje to utratę gwarancji. Dzieci 
muszą być pod nadzorem osoby dorosłej tak, 
aby nie bawiły się tym urządzeniem. Opakowa-
nie należy niezwłocznie likwidować zgodnie z 
obowiązującymi przepisami.
Czyść produkt wyłącznie suchą lub lekko wil-
gotną miękką ściereczką. Nie używaj środków 
ściernych ani chemicznych.
Tego urządzenia nie mogą obsługiwać osoby 
(łącznie z dziećmi), których predyspozycje 
fizyczne, umysłowe albo mentalne oraz brak 
wiedzy i doświadczenia nie pozwalają na bez-
pieczne korzystanie z urządzenia, jeżeli nie są 
one pod nadzorem lub nie zostały poinstruowane 
w zakresie korzystania z tego urządzenia przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 
Konieczny jest taki nadzór nad dziećmi, aby nie 
mogły się one bawić tym urządzeniem

Ostrzeżenie – baterie
Zawsze korzystamy z baterii o odpowiedniej 
wielkości i jakości, które najlepiej nadają się do 
tego celu. Sprawdzamy, czy baterie są popraw-
nie włożone z uwzględnieniem ich polaryzacji (+ 
i -). Baterii nie wolno zwierać, doładowywać, ani 
wrzucać do ognia. Baterie przechowujemy w 
miejscu niedostępnym dla dzieci. Dzieci same 
nie mogą wymieniać baterii bez dozoru. Baterie 
należy wyjąć, jeżeli wyrób nie będzie przez 
dłuższy czas użytkowany. Zużyte baterie należy 
wyjąć i zlikwidować.
Ten produkt zawiera baterie guzikowe. Baterie 
guzikowe stanowią poważne zagrożenie w 
przypadku połknięcia. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. W przypadku połknięcia 
lub podejrzenia połknięcia baterii należy natych-
miast skontaktować się z lekarzem.

Wymiana baterii
Produkt musi być wyłączony (przycisk zał./wył. 
ustawiony na OFF). Otwieramy przegródkę na 
baterii, która znajduje się od spodu świeczki. W 
poprawny sposób wkładamy baterie właściwego 
typu AA / AAA / CR2032.
Zamykamy przegródkę na baterie. 
Świeczki LED można włączać i wyłączać za 
pomocą pilota zdalnego sterowania

•	 ON – włącz
•	 OFF – wyłącz
•	 6H – timer

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE 
zabronione jest umieszczanie łącznie z 
innymi odpadami zużytego sprzętu ozna-

kowanego symbolem przekreślonego kosza. 
Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu elektro-
nicznego i elektrycznego, jest zobowiązany do 
oddania go do punktu zbierania zużytego sprzę-
tu. W sprzęcie nie znajdują się składniki niebez-
pieczne, które mają szczególnie negatywny 
wpływ na środowisko i zdrowie ludzi. Obecność 
w sprzęcie niebezpiecznych substancji, miesza-
nin oraz części składowych ma potencjalny 
(szkodliwy) wpływ dla środowisko i zdrowie 
ludzi.

HU | LED-ES dekoráció

Biztonsági utasítások
Semmiképpen ne működtesse a készüléket, 
amíg az a csomagolásban van! A terméket 
kizárólag háztartási felhasználásra tervezték, 
nem ipari felhasználásra. Mint minden más 
elektromos készülék esetében, ügyeljen rá, hogy 
gyermekek ne férhessenek hozzá a készülékhez.
A készüléket ne ejtse le, és óvja az erőteljes 
ütődésektől, rázkódástól. Ne szedje szét a 
terméket. Ha a termék megsérül, ne használja. 
Azonnal cserélje ki a lemerült elemeket, és a 
hatályos előírásoknak megfelelően helyezze el 
azokat hulladékként.
A terméken semmilyen módosítást ne végezzen. 
Ellenkező esetben a garancia megszűnik. A 
készülék közelében gyermekek csak felnőtt fel-
ügyelete mellett tartózkodhatnak, a készülékkel 
nem játszhatnak. A csomagolást a helyi hatályos 
előírásoknak megfelelően azonnal helyezze el 
hulladékként.
A terméket csak száraz vagy enyhén nedves 
puha kendővel tisztítsa. Ne használjon súroló- 
vagy vegyi tisztítószereket.
A készüléket felügyelet nélkül vagy a biztonsá-
gukért felelős személyektől kapott megfelelő 
tájékoztatás hiányában nem használhatják olyan 
személyek (beleértve a gyerekeket is), akik 
korlátozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi 
képességeik vagy tapasztalatlanságuk okán nem 
képesek a készülék biztonságos használatára. 
Gondoskodjon a gyerekek felügyeletéről, hogy 
ne játszhassanak a készülékkel.
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Figyelmeztetés – Elemek
Mindig kizárólag megfelelő méretű és minőségű, 
a célnak leginkább megfelelő elemeket hasz-
náljon. Győződjön meg róla, hogy az elemeket 
megfelelő irányban, tehát a polaritásuknak 
megfelelően (+ és -) helyezte be.
Ne próbálja dróttal csatlakoztatni az elemeket. 
Ne próbálja újratölteni az elemeket. Ne dobja az 
elemeket tűzbe. Az elemeket tartsa gyermekek-
től távol. Ne engedje, hogy gyermekek felügyelet 
nélkül kicseréljék az elemeket. Ha a készüléket 
hosszabb ideig nem használja, vegye ki az ele-
meket. Vegye ki és dobja ki a használt elemeket.
Ez a termék gombelemeket tartalmaz. A gom-
belemek lenyelés esetén súlyos kockázatot 
jelentenek. Gyermekektől elzárva tartandó. Ha 
lenyelés vagy annak gyanúja felmerül, azonnal 
forduljon orvoshoz.

Elemcsere
Kapcsolja ki a terméket (a gombot állítsa OFF 
helyzetbe). Nyissa ki az elemtartó rekeszt a 
gyertya alján. Helyezzen be megfelelő típusú 
(AA / AAA / CR2032) elemeket a helyes irányban 
(polaritás).
Zárja vissza az elemtartó rekeszt. 
A LED-es gyertyákat a távirányító segítségével 
lehet bekapcsolni vagy kikapcsolni.

•	 ON (BE) – bekapcsolva
•	 OFF (KI) – kikapcsolva
•	 6H – időzítő

SI | LED okrasek

Varnostna navodila
Izdelka nikoli ne vklapljajte v embalaži! Izdelek 
je namenjen za nekomercionalno uporabo v go-
spodinjstvu. Izdelek hranite izven dosega otrok, 
enako kot vse električne naprave.
Izdelek varujte pred padcem in velikimi tresljaji. 
Izdelka ne odpirajte in v primeru poškodovanja 
ne uporabljate več. Izpraznjene baterije brez 
odlašanja zamenjajte in odstranite v skladu z 
veljavnimi predpisi.
Izdelka na noben način ne menjajte, s tem boste 
izgubili pravico do garancije. Otroci naj so pod 
nadzorom odrasle osebe, da se z izdelkom ne 
bi igrali. Embalažni material odstranite takoj v 
skladu z veljavnimi predpisi o odstranjevanju.
Izdelek čistite samo s suho ali rahlo vlažno 
mehko krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ali 
kemičnih čistil.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vključno 
otrok), ki jih fizična, čutna ali mentalna nespo-

sobnost ali pomanjkanje izkušenj, in znanj ovirajo 
pri varni uporabi naprave, če pri tem ne bodo 
nadzorovane, ali če jih o uporabi naprave ni 
poučila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. 
Nujen je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, 
da se ne bodo z napravo igrali.

Opozorilo – baterije
Vedno uporabljajte pravilno velikost in kakovostni 
razred baterij, ki so za določen namen najbolj 
primerne. Preverite, ali so baterije vstavljene 
pravilno, in da se upošteva polarnost (+ in -).
Baterij ne premoščajte. Baterij ne polnite. 
Baterij ne mečite v ogenj. Baterije hranite izven 
dosega otrok. Otrokom ne dovolite, da baterije 
menjajo brez nadzora. Če izdelka ne boste dlje 
časa uporabljali, baterije odstranite. Prazne 
baterije odstranite.
Ta izdelek vsebuje gumbne baterije. Gumbne 
baterije predstavljajo resno tveganje ob zaužitju. 
Hranite izven dosega otrok. Če pride do zaužitja 
ali suma na zaužitje baterije, takoj poiščite 
zdravniško pomoč.

Zamenjava baterij
Izdelek mora biti izklopljen (tipka vklop/izklop na 
OFF). Odprite prostor za baterije na spodnji strani 
svečke. S pravilno polarnostjo vstavite baterije 
pravilnega tipa AA / AAA / CR2032.
Pokrov prostora za baterije zaprite. 
Svečke LED se lahko vklopijo in izklopijo z da-
ljinskim upravljalnikom

•	 ON – vklop
•	 OFF – izklop
•	 6H – programska ura

RS|HR|BA|ME | Ukrasne LED 
lampice

Sigurnosne upute
Ni u kom slučaju nemojte pustiti uređaj u rad 
dok je još u pakiranju! Proizvod je namijenjen 
za nekomercijalno korištenje u kućanstvu. Kao 
i svaki drugi električni uređaj, proizvod treba 
držati izvan dosega djece.
Uređaj zaštitite od pada ili udaraca i vibracija. 
Proizvod nemojte otvarati. Nemojte koristiti 
proizvod ako se ošteti. Istrošene baterije od-
mah zamijenite novima i odložite ih u skladu s 
važećim propisima.
Proizvod se ne smije preinačavati ni na koji način. 
Time se poništava jamstvo. Djeca trebaju biti pod 
nadzorom odraslih da se ne bi igrala uređajem. 
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Ambalažu odmah zbrinite u skladu s lokalnim 
propisima o zbrinjavanju otpada.
Proizvod čistite samo suhom ili lagano vlažnom 
mekom krpom. Ne koristite abrazivna ni kemij-
ska sredstva za čišćenje.
Nije predviđeno da ovaj uređaj upotrebljavaju 
osobe (uključujući djecu) smanjenih fizičkih, 
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe koje 
nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, 
osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju 
upute od osobe zadužene za njihovu sigurnost. 
Djeca moraju uvijek biti pod nadzorom kako bi se 
osiguralo da se ne igraju s uređajem.

Upozorenje – baterije
Uvijek koristite baterije ispravne veličine i klase 
kvalitete koja najbolje odgovara namjeni. Bate-
rije umetnite kako valja i pripazite na ispravan 
polaritet (+ i -).
Baterije nemojte premošćivati. Baterije nemojte 
stavljati na punjenje. Baterije ne bacajte u vatru. 
Baterije držite izvan dosega djece. Ne dozvolja-
vajte djeci da zamjenjuju baterije bez nadzora. 
Ako uređaj nećete upotrebljavati dulje vrijeme, 
izvadite baterije. Prazne baterije izvadite i odlo-
žite na valjani način.
Ovaj proizvod sadrži gumbaste baterije. Gum-
baste baterije predstavljaju ozbiljan rizik ako se 
progutaju. Čuvajte izvan dohvata djece. Ako dođe 
do gutanja ili sumnje na gutanje baterije, odmah 
potražite liječničku pomoć.

Zamjena baterija
Proizvod se najprije mora isključiti (prekidač u 
položaju OFF). Otvorite poklopac odjeljka za ba-
terije na donjem dijelu svijeće. Umetnite baterije 
odgovarajuće vrste (AA / AAA / CR2032) pazeći 
na ispravan polaritet.
Zatvorite odjeljak za baterije. 
LED svijeće mogu se uključiti i isključiti koristeći 
daljinski upravljač

•	 ON – uključivanje
•	 OFF – isključivanje
•	 6H – tajmer

DE | LED-Dekoration

Sicherheitshinweise
Das Produkt darf niemals in der Verpackung in 
Betrieb genommen werden! Das Produkt ist für 
den privaten, nicht gewerblichen Haushaltsge-
brauch vorgesehen. Dieses Produkt gehört, wie 
alle elektrischen Produkte, nicht in Kinderhände!
Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen 
Sie es keinen heftigen Erschütterungen aus. 

Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben Sie 
es bei Beschädigungen nicht weiter. Entladene 
Batterien unverzüglich wechseln und bestim-
mungsgemäß entsorgen.
Nehmen Sie keine Veränderungen am Produkt 
vor, Sie verlieren dadurch jegliche Gewährleis-
tungsansprüche. Kinder sollten beaufsichtigt 
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen. Entsorgen Sie das 
Verpackungsmaterial sofort gemäß den örtlich 
gültigen Entsorgungsvorschriften.
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem tro-
ckenen oder leicht angefeuchteten weichen 
Tuch. Verwenden Sie keine scheuernden oder 
chemischen Reinigungsmittel.
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch 
Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), 
die verminderte körperliche, sensorische oder 
geistige Fähigkeiten haben oder nicht über aus-
reichende Erfahrung und Kenntnisse verfügen, 
außer sie haben von einer Person, die für ihre 
Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen für 
den Gebrauch des Geräts erhalten oder werden 
von dieser beaufsichtigt. Kinder müssen beauf-
sichtigt werden, um sicher zu gehen, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.

Warnung – Batterien
Verwenden Sie jeweils die richtige Größe und Typ 
der Batterien, die für den vorgesehenen Zweck 
am besten geeignet sind. Stellen Sie sicher, dass 
die Batterien richtig eingelegt werden und die 
Polarität (+ und -) beachtet wird.
Batterien dürfen nicht überbrückt werden. 
Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer. Halten Sie 
Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern. 
Gestatten Sie Kindern nicht ohne Aufsicht das 
Wechseln von Batterien. Nehmen Sie Batterien 
aus dem Produkt heraus, wenn es längere 
Zeit nicht benutzt wird. Gebrauchte Batterien 
entfernen und entsorgen.
Dieses Produkt enthält Knopfzellen. Knopf-
zellen stellen ein ernstes Risiko dar, wenn sie 
verschluckt werden. Außerhalb der Reichweite 
von Kindern aufbewahren. Bei Verschlucken oder 
Verdacht auf Verschlucken sofort medizinische 
Hilfe aufsuchen.

Batteriewechsel
Das Produkt muss ausgeschaltet sein (Ein-/Aus-
schalter auf OFF). Öffnen Sie das Batteriefach 
am Boden der Kerze. Legen Sie Batterien des 
richtigen Typs AA / AAA / CR2032 polrichtig ein.
Schließen Sie das Batteriefach. 
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LED Kerzen können mit einer Fernbedienung 
aus- und eingeschaltet werden

•	 ON – Einschalten
•	 OFF – Ausschalten
•	 6H – Timer

UA | Cвітлодіодна декорація

Правила техніки безпеки
Ніколи не вмикайте пристрій якщо він ще в 
упаковці! Виріб призначений для не комерцій-
ного використання в домашніх умовах. Дітям не 
належить виріб брати в руки, так як і всі інші 
електричні прилади.
Дбайте про те, щоб виріб не впав і його збері-
гайте від великих струсів. Виріб не відкривайте, 
а у випадку пошкодження ним не користуйтесь. 
Розряджені батарейки негайно вийміть та злік-
відуйте відповідно до діючих правил.
Виріб будь-яким способом не ремонтуйте, тому 
що втратите гарантійний строк. Діти повинні 
бути під доглядом дорослої особи, щоб з цим 
виробом не грались. Прилад утилізувати 
негайно, відповідно до місцевих правил. Паку-
вальний матеріал з виробу необхідно негайно 
утилізувати, згідно з місцевими правилами 
щодо утилізації відходів. 
Очищуйте виріб лише сухою або злегка во-
логою м’якою тканиною. Не використовуйте 
абразивні чи хімічні мийні засоби.
Цей пристрій не призначений для користування 
особам (включно дітей), для котрих фізична, 
почуттєва чи розумова нездібність, чи не доста-
ток досвіду та знань забороняє ним безпечно 
користуватися, якщо така особа не буде під 
доглядом, чи якщо не була проведена для неї 
інструктаж відносно корис- тування спожива-
чем відповідною особою, котра відповідає за 
ї ї безпечність. Необхідно дивитись за дітьми 
та забезпечити,щоб з пристроєм не гралися.

Попередження – батарейка
Використовуйте завжди правильну величину та 
належну якісну категорію батарейки, яка підхо-
дить для даної цілі найкраще. Переконайтесь, 
чи батарейки правильно вставлені враховуючи 
правильну полярність (+ і -).
Батарейки не міняйте місцями. Батарейки не 
заряджайте. Батарейки не вкидайте у вогонь. 
Батарейки зберігайте в недоступному для дітей 
місці. Не дозволяйте, щоб діти замінювали 
батарейки без догляду дорослих. Вийміть 
батарейки, якщо виробом довший час не 

користуєтесь.Використані батарейки вийміть 
та зліквідуйте.
Цей виріб містить кнопкові батарейки. Кнопкові 
батарейки становлять серйозну небезпеку 
у разі ковтання. Зберігайте в недоступному 
для дітей місці. У разі ковтання або підозри 
на ковтання батарейки негайно зверніться по 
медичну допомогу.

Заміна батарейки
Пристрій повинен бути вимкнутий (кнопка 
ввімкн./вимкн. нa OFF). Відкрийте кришку 
батарейного відсіку на задній частині свічки. 
Вставте батарейку дбаючи на правильну по-
лярність, та правильний тип AA / AAA / CR2032.
Закрийте кришку батарейного відсіку. 
Світлодіодну свічку можливо вимкнути та 
ввімкнути дистанційним управлінням 

•	 ON – ввімкнено
•	 OFF – вимкнено
•	 6H – таймер

RO|MD | Decorațiuni LED

Indicații de siguranță
Nu puneți produsul în funcțiune în ambalaj! Pro-
dusul este destinat pentru utilizare necomercială 
în uz casnic. Nu lăsați produsul la îndemâna 
copiilor, la fel ca toate aparatele electrice. Fe-
riți produsul de lovituri și șocuri puternice. Nu 
deschideți produsul, iar în caz de deteriorare 
nu-l mai folosiți. Înlocuiți fără amânare bateriile 
descărcate și lichidați-le conform reglementări-
lor valabile. Nu modificați în niciun fel produsul, 
prin aceasta pierdeți dreptul la garanție. Copiii 
ar trebui să fie sub supravegherea adulților, 
pentru a nu se juca cu acest produs. Ambalajul 
trebuie lichidat imediat conform reglementărilor 
locale valabile.
Curățați produsul numai cu o cârpă moale, 
uscată sau ușor umedă. Nu utilizați agenți de 
curățare abrazivi sau chimici.
Acest aparat nu este destinat utilizării de către 
persoane (inclusiv copii) a căror capacitate 
fizică, senzorială sau mentală, ori experiența 
și cunoștințele insuficiente împiedică utili-
zarea aparatului în siguranță, dacă nu vor fi 
supravegheate sau dača nu au fost instruite 
privind utilizarea aparatului de către persoana 
responsabilă de securitatea acestora. Trebuie 
asigurată supravegherea copiilor, pentru a se 
împiedica joaca lor cu acest aparat.
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Avertizare – baterii
Folosiți întotdeauna mărimea și calitatea corectă 
a bateriilor, care sunt destinate scopului stabilit. 
Asigurați-vă că bateriile sunt introduse corect 
și că este respectată polaritatea (+ și -). Nu 
scurtcircuitați bateriile. Nu încărcați bateriile. 
Nu aruncați bateriile în foc. Păstrați bateriile în 
afara accesului copiilor. Nu permiteți copiilor 
să efectueze înlocuirea bateriilor fără supra-
veghere. Scoateți bateriile, dacă nu veți folosi 
produsul timp mai îndelungat. Îndepărtați și 
lichidați bateriile uzate. 
Acest produs conține baterii tip pastilă. Bateriile 
tip pastilă prezintă un risc grav în caz de înghiți-
re. A se păstra departe de copii. Dacă o baterie 
este înghițită sau există suspiciunea de înghițire, 
solicitați imediat asistență medicală.

Înlocuirea bateriilor
Produsul trebuie oprit (butonul por./opr. pe OFF). 
Deschideți locașul bateriilor pe partea de jos a 
lumânării. Introduceți bateriile tip AA / AAA / 
CR2032, respectând polaritatea corectă. 
Închideți capacul locașului bateriilor. 
Lumânările LED se pot aprinde și stinge cu 
telecomandă

•	 ON – pornit
•	 OFF – oprit
•	 6H – temporizator

LT | LED dekoracija

Saugos nurodymai
Jokiomis aplinkybėmis neįjunkite prietaiso, kol 
jis nėra išpakuotas! Gaminys skirtas naudoti ne 
komerciniais tikslais namuose. Kaip ir visi elek-
triniai prietaisai jis turi būti saugomas nuo vaikų.
Saugokite gaminį nuo kritimų, didelių sukrėtimų 
ir vibravimų. Neatidarykite gaminio. Nenaudokite 
gaminio, jei jis pažeistas. Nedelsiant pakeiskite 
išsekusias baterijas ir išmeskite jas pagal galio-
jančias taisykles.
Nekeiskite šio gaminio jokiu būdu. Tai panaikina 
garantiją. Būtina prižiūrėti vaikus, kad jie nežais-
tų su prietaisu. Nedelsiant išmeskite pakavimo 
medžiagą, vadovaudamiesi atliekų šalinimo 
vietos taisyklėmis.
Valykite gaminį tik sausa arba šiek tiek drėgna 
minkšta šluoste. Nenaudokite abrazyvinių ar 
cheminių valiklių.
Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant 
vaikus), kurių fizinė, jutiminė ar protinė negalia 
arba patirties ir žinių stoka neleidžia saugiai 
naudotis prietaisu, išskyrus atvejus, kai juos 

prižiūri arba instruktuoja naudotis prietaisu as-
muo, atsakingas už jų saugą. Visada prižiūrėkite 
vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu.

Įspėjimas – baterijos
Naudokite tinkamo dydžio ir kokybės klasės 
baterijas, kurios labiausiai tinka šiam tikslui. 
Įsitikinkite, kad baterijos yra įdėtos teisingai ir 
atsižvelgiant į poliškumą (+ ir -).
Nejunkite baterijų. Nekraukite baterijų. Baterijų 
nemeskite į ugnį. Laikykite baterijas vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite vaikams be 
priežiūros pakeisti baterijas. Išimkite baterijas, 
jei prietaisas buvo nenaudojamas ilgą laiką. 
Išimkite ir pašalinkite naudotas baterijas.
Šiame gaminyje yra sagos tipo baterijų. Sagos 
tipo baterijos kelia rimtą pavojų prarijus. Laikyti 
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus arba 
įtarus prarijimą nedelsiant kreipkitės į gydytoją.

Baterijų keitimas
Prietaisas turi būti išjungtas (mygtukas nusta-
tytas į OFF padėtį). Atidarykite baterijų skyriaus 
dangtelį ant žvakės apatinės dalies. Įdėkite 
teisingo tipo baterijas (AA / AAA / CR2032) 
atsižvelgdami į poliškumą.
Uždarykite baterijų skyrių. 
LED žvakės gali būti įjungtos ir išjungtos nuoto-
linio valdymo pultu.

•	 ON – įjungta
•	 OFF – išjungta
•	 6H – laikmatis

LV | LED gaismu dekorācija

Drošības norādījumi
Nekādā gadījumā neizmantojiet ierīci, kamēr tā 
vēl atrodas iepakojumā! Izstrādājums ir pare-
dzēts nekomerciālai lietošanai mājsaimniecībā. 
Tāpat kā jebkura elektriskā ierīce, šī ierīce ir 
jāglabā bērniem nepieejamā vietā.
Aizsargājiet izstrādājumu no kritieniem vai 
spēcīgiem triecieniem un vibrācijām. Neatveriet 
izstrādājumu. Pārtrauciet lietot izstrādājumu, ja 
tas ir bojāts. Nekavējoties nomainiet izlādējušās 
baterijas un likvidējiet tās saskaņā ar spēkā 
esošajiem noteikumiem.
Neizmainiet izstrādājumu nekādā veidā. Pre-
tējā gadījumā tiks anulēta garantija. Bērni ir 
jāuzrauga pieaugušai personai, lai nepieļautu, 
ka viņi rotaļājas ar ierīci. Nekavējoties likvidē-
jiet iepakojuma materiālu saskaņā ar spēkā 
esošajiem vietējiem noteikumiem attiecībā uz 
atkritumu likvidēšanu.
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Tīriet izstrādājumu tikai ar sausu vai viegli 
mitru mīkstu drānu. Neizmantojiet abrazīvus 
vai ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus.
Šī ierīce nav paredzēta lietošanai personām 
(tostarp bērniem), kuru fiziskā, uztveres vai ga-
rīgā nespēja vai pieredzes un zināšanu trūkums 
neļauj to droši lietot, ja vien par viņu drošību 
atbildīgā persona tos neuzrauga vai neinstruē 
par ierīces lietošanu. Bērni vienmēr ir jāuzrauga, 
lai nodrošinātu, ka viņi nerotaļājas ar ierīci.

Brīdinājums – baterijas
Vienmēr izmantojiet tikai pareizā izmēra un 
kvalitātes klases baterijas, kas vislabāk atbilst 
lietošanas mērķim. Pārliecinieties, ka baterijas ir 
ievietotas pareizi un ir ievērota polaritāte (+ un -).
Nesaslēdziet baterijas paralēlā slēgumā. 
Neuzlādējiet baterijas. Neizmetiet baterijas 
ugunī. Glabājiet baterijas bērniem nepieejamā 
vietā. Neļaujiet bērniem nomainīt baterijas bez 
uzraudzības. Izņemiet baterijas, ja izstrādājums 
ilgstoši netiks izmantots. Izņemiet un likvidējiet 
izlietotās baterijas.
Šis izstrādājums satur pogu baterijas. Pogu 
baterijas norīšanas gadījumā rada nopietnu 
risku. Sargāt no bērniem. Ja baterija ir norīta vai 
ir aizdomas par norīšanu, nekavējoties meklējiet 
medicīnisko palīdzību.

Bateriju nomaiņa
Izstrādājuma ir jābūt izslēgtam (poga pozīcijā 
„OFF”). Atveriet bateriju nodalījumu sveces 
apakšpusē. Ievietojiet pareizā tipa baterijas 
(AA/AAA/CR2032), ievērojot pareizo polaritāti.
Aizveriet bateriju nodalījumu. 
LED sveces var ieslēgt un izslēgt ar tālvadības 
pulti.

•	 „ON” – ieslēgt
•	 „OFF” – izslēgt
•	 „6H” – taimeris

EE | LED dekoratsioon

Ohutusjuhised
Ärge ühendage seadet toitevõrku siis, kui see 
on pakendis. Toode on mõeldud mittekauban-
duslikuks kasutamiseks majapidamises. Hoidke 
seda lastele kättesaamatus kohas nagu muid 
elektriseadmeid.
Kaitske toodet mahakukutamiste, tugevate 
löökide ja vibratsiooni eest. Ärge avage toi-
teallikat. Kahjustamisel lõpetage viivitamatult 
toote kasutamine. Vahetage tühjad patareid 
viivitamata välja ja kõrvaldage need kooskõlas 
kehtivate eeskirjadega.

Ärge muutke toodet. See tühistab garantii. 
Täiskasvanu peab lapsi jälgima, et nad seadmega 
ei mängiks! Pakkimismaterjal tuleb koheselt kõr-
valdada kooskõlas kehtivate kohalike jäätmete 
kõrvaldamise eeskirjadega.
Puhastage toodet ainult kuiva või kergelt niiske 
pehme lapiga. Ärge kasutage abrasiivseid ega 
keemilisi puhastusvahendeid.
Seade ei ole mõeldud kasutamiseks inimestele 
(sealhulgas lastele), kelle füüsiline, sensoorne 
või vaimne puue või kogemuste ja teadmiste 
puudumine takistab selle ohutut kasutamist, 
välja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest 
vastutav isik kontrollib või juhendab neid seadme 
kasutamisel. Lapsi tuleb alati jälgida, et nad ei 
saaks seadmega mängida.

Hoiatus – patareid
Kasutage alati õiget suuruse ja kvaliteediklas-
siga patareisid, mis sobivad kõige paremini. 
Veenduge, et patareid on õigesti sisestatud ja 
et polaarsusega on arvestatud (+ ja –).
Ärge pange akusid kokku. Ärge laadige patarei-
sid. Ärge visake patareisid tulle. Hoidke patarei-
sid lastele kättesaamatus kohas. Ärge lubage 
lastel vahetada patareisid ilma järelevalveta. 
Juhul kui seadet pikema aja vältel ei kasutata, 
võtke patareid välja. Eemaldage ja kõrvaldage 
kasutatud patareid.
See toode sisaldab nööppatareisid. Nööppatareid 
kujutavad allaneelamisel tõsist ohtu. Hoida 
lastele kättesaamatus kohas. Allaneelamise 
või selle kahtluse korral pöörduge viivitamatult 
arsti poole.

Patareide vahetamine
Toode peab olema välja lülitatud (nupp asendis 
OFF). Avage küünla alumisel küljel olev patarei-
lahter. Paigaldage õige tüüpi patareid (AA / AAA 
/ CR2032) õige polaarsusega.
Sulgege patareipesa. 
LED-küünlaid saab kaugjuhtimispuldiga sisse 
ja välja lülitada

•	 ON – sisselülitamine
•	 OFF – väljalülitamine
•	 6H – taimer

BG | LED декорация

Инструкции за безопасност
В никакъв случай не включвайте устройството, 
когато е в опаковката! Изделието е предназ-
начено за използване в домашни условия с 
нетърговска цел. Както всички електроуреди, 
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устройството трябва да се съхранява на недос-
тъпно за деца място.
Пазете изделието от падане, силни удари и 
вибрации. Не разглобявайте устройството. Не 
използвайте изделието, ако е повредено. Не-
забавно сменяйте разредените батерии и ги из-
хвърляйте съгласно действащите разпоредби.
Не модифицирайте изделието по никакъв 
начин. Това обезсилва гаранцията. Децата 
трябва да се наблюдават от възрастен и да не 
се допуска да си играят с устройството. Не-
забавно изхвърлете опаковъчните материали 
съгласно действащите местни разпоредби за 
изхвърляне на отпадъци.
Почиствайте продукта само със суха или леко 
влажна мека кърпа. Не използвайте абразивни 
или химически почистващи препарати.
Устройството не е предназначено за из-
ползване от лица (включително деца), чиито 
ограничени физически, сетивни или умствени 
способности или липсата на опит и знания не 
гарантират осигуряване на безопасност, освен 
когато те са наблюдавани или ръководени от 
лице, отговарящо за тяхната безопасност. 
Децата трябва винаги да се наблюдават и да 
не се допуска да си играят с уреда.

Предупреждение – Батерии
Използвайте само батерии с подходящ размер 
и клас на качество, които са най-подходящи за 
работа с устройството. Следете батериите да 
са поставени добре на мястото си и внимавайте 
за правилната полярност (+ и –).
Не свързвайте батериите накъсо. Не зареж-
дайте батериите. Не изгаряйте батериите. 
Съхранявайте батериите на недостъпно за 
деца място. Не позволявайте на деца да сменят 
батериите без да ги контролирате. Изваждайте 
батериите, ако дълго време няма да използвате 
устройството. Изваждайте и изхвърляйте раз-
редените батерии.
Този продукт съдържа батерии тип копче. 
Батериите тип копче представляват сериозен 
риск при поглъщане. Дръжте далеч от деца. 
При поглъщане или съмнение за поглъщане 
незабавно потърсете медицинска помощ.

Смяна на батериите
Изключете устройството (превключвател в 
положение OFF). Отворете отделението за 
батериите, разположено на долната страна 
на свещта. Поставете батерии от съответ-
ния тип (AA / AAA / CR2032), като спазвате 
полярността.
Затворете отделението за батериите. 

Светодиодните свещи може да се включват 
и изключват с устройството за дистанционно 
управление

•	 ON — включване
•	 OFF — изключване
•	 6H – таймер

FR|BE | LED Décoratives

Sécurité Instructions
Ne mettez en aucun cas l‘appareil en service 
alors qu‘il est encore dans son emballage ! 
Le produit est conçu pour une utilisation non 
commerciale dans la maison. Comme tout 
appareil électrique, l‘appareil doit être tenu hors 
de portée des enfants.
Protéger le produit de chutes ou de puissants 
chocs et vibrations. N‘ouvrez pas le produit. 
Arrêtez l‘ utilisation du produit si elle devient 
endommagée. Immédiatement remplacer 
déchargées les piles et disposer d‘ eux en 
conformité avec vigueur des règlements.
Ne modifiez en aucun cas le produit. Faire donc 
annule la garantie. Les enfants doivent être 
surveillés par un adulte pour s‘assurer qu‘ils 
ne jouent pas avec l‘appareil. Immédiatement 
disposer de l‘ emballage matériel en conformité 
avec valides locales réglementation sur les 
déchets élimination.
Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon 
doux, sec ou légèrement humide. N’utilisez pas 
de produits de nettoyage abrasifs ou chimiques.
Cet appareil n‘a pas été conçu pour être utilisé 
par des personnes (enfants compris) qui ont des 
capacités physiques et/ ou sensorielles limitées, 
qui ont des troubles mentaux ou qui ne sont pas 
suffisamment expérimentées, à moins qu‘elles 
ne soient sous la surveillance d‘une personne 
qui est responsable de leur sécurité ou qu‘une 
telle personne leur ait fait suivre une formation 
relative à l‘utilisation de l‘appareil. Les enfants 
doivent rester sous surveillance afin de les 
empêcher de jouer avec cet appareil.

Avertissement – Les piles
Toujours utiliser des piles de la bonne taille 
et la qualité de classe qui mieux adaptent le 
but. Assurez- vous que les piles sont insérées 
correctement et que la polarité est prise en 
compte (+ et -). Ne pas combler les batteries. 
Ne rechargez pas les batteries. Ne pas jeter les 
piles dans un feu. Gardez les piles hors de portée 
des enfants. Ne pas permettre les enfants de 
remplacer les piles sans supervision. Retirez 



10

les piles si le produit sera pas être utilisé pour 
une longue période de temps. Retirer et jeter 
des usagés batteries.
Ce produit contient des piles bouton. Les piles 
bouton présentent un risque grave en cas 
d’ingestion. Gardez hors de portée des enfants. 
En cas d’ingestion ou de suspicion d’ingestion, 
consultez immédiatement un médecin.

Changement de piles
Le produit doit être mis hors (ON/OFF Bouton en 
OFF Position). Ouvrez le compartiment à piles 
sur le côté inférieur de la bougie. Insérez les 
piles de la correcte de type (AA/AAA/CR2032). 
Fermez le compartiment à piles.
LED bougies peuvent être allumés sur et hors 
de la télécommande contrôleur 

•	 ON – tour sur 
•	 OFF – tour hors
•	 6H – minuterie

IT | Decorazione LED

Istruzioni di sicurezza
Non mettere in nessun caso il dispositivo in 
funzione mentre è ancora nell‘imballaggio! Il 
prodotto è progettato per un uso domestico non 
commerciale. Come ogni dispositivo elettrico, il 
dispositivo deve essere tenuto fuori dalla portata 
dei bambini.
Proteggere il prodotto da cadute o forti urti 
e vibrazioni. Non aprire il prodotto. Fermare 
Immediatamente sostituire scariche batterie 
e smaltire di loro in conformità con vigenti 
normative.
Non modificare in alcun modo il prodotto. In que-
sto modo invalida la garanzia. I bambini devono 
essere sorvegliati da un adulto per assicurarsi 
che non giochino con il dispositivo. Immediata-
mente disporre di confezionamento materiale 
in conformità con vigenti locali normative sui 
rifiuti smaltimento.
Pulire il prodotto solo con un panno morbido, 
asciutto o leggermente umido. Non utilizzare 
detergenti abrasivi o chimici.
Questo apparecchio non è destinato a essere 
usato da persone (compresi i bambini) la cui 
disabilità fisica, sensoriale o mentale o la man-
canza di esperienza e conoscenza impediscono 
loro l’uso sicuro dell’apparecchio, a meno che 
non siano supervisionate o istruite sull’uso 
dell’apparecchio da una persona responsabile 
della loro sicurezza. È necessario tenere d’oc-

chio i bambini per assicurarsi che non giochino 
con l’apparecchio.

Attenzione – Le batterie
Sempre utilizzano batterie della giusta dimen-
sione e la qualità di classe che meglio si adattano 
alla fine. Verificare che le batterie siano inserite 
correttamente e che venga presa in considera-
zione la polarità (+ e -). Non mettere a ponte le 
batterie. Non ricaricare le batterie. Non gettare 
le batterie in un incendio. Tenere le batterie fuori 
dalla portata dei bambini. Non permettere ai 
bambini di sostituire le batterie senza supervi-
sione. Rimuovere le batterie se il prodotto sarà, 
non sarà utilizzata per un prolungato periodo di 
di tempo. Rimuovere e smaltire di usate batterie.
Questo prodotto contiene batterie a bottone. 
Le batterie a bottone rappresentano un grave 
rischio in caso di ingestione. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. In caso di ingestione o so-
spetta ingestione, consultare immediatamente 
un medico.

Modifica delle batterie
Il prodotto deve essere acceso off (ON/OFF 
pulsante in OFF posizione). Aprire la batteria 
vano sul il fondo lato della della candela. Inserire 
le batterie del corretto tipo (AA/AAA/CR2032). 
Chiudere il vano batterie.
LED candele possono essere commutati on e off 
con il telecomando di controllo

•	 ON – girare su
•	 OFF – turno fuori
•	 6H – Timer

NL | LED-decoratie

Safety Instructions
Stel het apparaat in geen geval in gebruik als het 
nog verpakt is! Het product is ontworpen voor 
niet-commercieel gebruik in het huishouden. 
Zoals elk elektrisch apparaat, moet het apparaat 
buiten het bereik van kinderen worden gehouden.
Bescherm het product uit valt of krachtige 
schokken en trillingen. Maak het product niet 
open. Stop met het gebruik van het product, 
indien deze wordt beschadigd. Onmiddellijk 
Vervang lege batterijen en afvoeren van hen in 
overeenstemming met de geldende regelgeving.
Wijzig het product op geen enkele manier. Doen 
dus vervalt de garantie. Kinderen moeten onder 
toezicht staan van een volwassene om ervoor 
te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen. 
Onmiddellijk verwijderen van de verpakking 
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materiaal in overeenstemming met de geldende 
plaatselijke voorschriften op afval verwijdering.
Reinig het product alleen met een droge of licht 
vochtige zachte doek. Gebruik geen schurende 
of chemische reinigingsmiddelen.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door 
personen (inclusief kinderen) die door een 
lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk onvermogen 
of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in 
staat zijn het apparaat veilig te gebruiken, tenzij 
zij onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen van een persoon die verantwoordelijk 
is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder 
toezicht staan om ervoor te zorgen, dat zij niet 
met het apparaat spelen.

Waarschuwing – Batterijen
Altijd gebruik maken van de batterijen van de 
juiste grootte en kwaliteit klasse die het beste 
passen bij het doel. Zorg ervoor dat de batterijen 
correct zijn geplaatst en dat er rekening wordt 
gehouden met de polariteit (+ en -). Niet over-
bruggen de batterijen. Niet opladen van de bat-
terijen. Niet Gooi de batterijen in een vuur. Houd 
de batterijen uit van het bereik van kinderen. 
Niet toestaan dat kinderen te vervangen door de 
accu‘s zonder toezicht. Verwijder de batterijen 
indien het product zal niet worden gebruikt voor 
een langere periode van tijd. Verwijderen en 
afvoeren van gebruikte batterijen.
Dit product bevat knoopbatterijen. Knoopbatterij-
en vormen een ernstig risico bij inslikken. Buiten 
het bereik van kinderen houden. Bij inslikken of 
vermoeden van inslikken onmiddellijk medische 
hulp zoeken.

Veranderen van batterijen
Het product moet worden ingeschakeld uitge-
schakeld (ON/OFF -knop in OFF positie). Open 
het batterij compartiment aan de onderkant 
kant van de kaars. Plaats batterijen van het 
juiste type (AA/AAA/CR2032). Sluit de batterij 
compartiment.
LED kaarsen kunnen worden ingeschakeld op en 
af met de remote controller

•	 ON – turn on
•	 OFF – turn off
•	 6H – Timer

ES | Decoración LED

Instrucciones de seguridad
¡No ponga en funcionamiento bajo ninguna cir-
cunstancia el dispositivo mientras todavía está 
en el embalaje! El producto está diseñado para 

uso no comercial en el hogar. Como cualquier 
dispositivo eléctrico, el dispositivo debe mante-
nerse fuera del alcance de los niños.
Proteja el producto de caídas o golpes y 
vibraciones fuertes. No abra el producto. 
Deje de usar el producto si se queda dañada. 
Inmediatamente reemplace descargadas las 
pilas y disponer de ellos en conformidad con 
las vigentes normativas.
No modifique el producto de ninguna manera. 
Haciendo así que anula la garantía. Los niños 
deben ser supervisados por un adulto para 
asegurarse de que no jueguen con el dispositivo. 
Inmediatamente disponer de envasado de mate-
riál de acuerdo noc válida locales regulaciones 
sobre residuos eliminación.
Limpie el producto únicamente con un paño 
suave, seco o ligeramente húmedo. No utilice 
limpiadores abrasivos ni químicos.
Este aparato no está destinado para su uso 
por personas (niños incluidos) cuya capacidad 
física, sensorial o mental o su experiencia o 
conocimientos no sean suficientes para utilizar 
el aparato de forma segura, a menos que lo ha 
bajo supervisión o tras recibir instrucciones 
sobre el uso adecuado del aparato por parte 
del responsable de su seguridad. Es necesario 
vigilar que los niños no jueguen con el aparato.

Advertencia – Baterías
Siempre use baterías de la correcta tamaño y 
la calidad de la clase que mejor se ajustan al 
objetivo. Asegúrese de que las baterías estén 
insertadas correctamente y que se tenga en 
cuenta la polaridad (+ y -). No puentee las 
baterías. No recargue las baterías. No tirar las 
baterías en un fuego. Mantenga las baterías 
fuera del alcance de los niños. No permiten a los 
niños a reemplazar las baterías sin supervisión. 
Retire las pilas si el producto va a no ser utilizado 
para un prolongado periodo de tiempo. Remover 
y disponer de los usados baterías.
Este producto contiene pilas de botón. Las pilas 
de botón representan un riesgo grave si se in-
gieren. Mantener fuera del alcance de los niños. 
En caso de ingestión o sospecha de ingestión, 
busque atención médica de inmediato.

Cambio de baterías
El producto debe ser conmutada off (ON/OFF 
botón en OFF posición). Abra la batería del com-
partimiento en la parte inferior lateral de la vela. 
Inserte las baterías de la correcta tipo (AA/AAA/
CR2032). Cierre el compartimento de la batería.
LED velas pueden ser cambiados encendido y 
apagado con el mando a distancia controlador 
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•	 ON – a su vez en 
•	 OFF – a su vez fuera
•	 6H – Timer

PT | Decoração LED

Instruções de segurança
Em nenhuma circunstância coloque o aparelho 
em funcionamento enquanto ainda estiver 
embalado! O produto foi projetado para uso 
doméstico não comercial. Como qualquer dis-
positivo elétrico, o dispositivo deve ser mantido 
fora do alcance das crianças.
Proteja o produto de quedas ou choques e vibra-
ções fortes. Não abra o produto. Pare de usar 
o produto se ele for danificado. Imediatamente 
substituir descarregada baterias e descarte de 
los em conformidade com válidas regulamentos. 
Não modifique o produto de forma alguma. 
Fazendo assim anula a garantia. As crianças 
devem ser supervisionadas por um adulto para 
garantir que não brinquem com o dispositivo. 
Imediatamente descarte de embalagens de 
material em conformidade com válidas locais 
regulamentos sobre resíduos disposição.
Limpe o produto apenas com um pano macio, 
seco ou ligeiramente húmido. Não utilize produ-
tos de limpeza abrasivos ou químicos.
O aparelho não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) cuja incapacida-
de física, sensorial ou mental, ou a falta de 
experiência e conhecimentos impeçam uma 
utilização segura, exceto se forem supervisio-
nadas ou instruídas na utilização do aparelho 
por uma pessoa responsável pela sua segu-
rança. As crianças têm de ser constantemente 
supervisionadas, para garantir que não brincam 
com o aparelho.

Aviso – Baterias
Sempre usar baterias da correta tamanho e 
qualidade classe que melhor se encaixam no 
propósito. Certifique- se de que as pilhas estão 
inseridas corretamente e que a polaridade é 
levada em consideração (+ e -). Não conecte as 
baterias. Não recarregue as baterias. Não jogue 
as baterias em um incêndio. Mantenha as bate-
rias fora do alcance das crianças. Não permitir 
que as crianças para substituir as baterias sem 
supervisão. Retirar as pilhas se o produto irá não 
ser usada para um prolongado período de tempo. 
Retire e descarte de usados baterias.
Este produto contém pilhas tipo botão. As pilhas 
tipo botão representam um risco grave se forem 

ingeridas. Manter fora do alcance das crianças. 
Em caso de ingestão ou suspeita de ingestão, 
procure assistência médica imediatamente.

Alterar Baterias
O produto deve ser ligado off (ON/OFF botão em 
OFF posição). Abra a bateria do compartimento 
na parte inferior do lado da vela. Insira baterias 
da correta tipo (AA/AAA/CR2032). Feche o 
compartimento da bateria.
LED velas pode ser comutado sobre e fora com 
o remoto controlador

•	 ON – turn on
•	 OFF – turn off
•	 6H – Temporizador

GR|CY | �Διακοσμητικό 
LED

Οδηγίες ασφάλειας
Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να θέσετε σε 
λειτουργία τη συσκευή ενώ είναι ακόμα στη 
συσκευασία της! Το προϊόν έχει σχεδιαστεί 
για μη εμπορική χρήση στο σπίτι. Όπως κάθε 
ηλεκτρική συσκευή, έτσι και αυτή η συσκευή 
πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά.
Προστατέψτε το προϊόν από πτώσεις ή 
ισχυρούς κραδασμούς και δονήσεις. Μην 
ανοίγετε το προϊόν. Διακόψτε τη χρήση του 
προϊόντος εάν υποστεί ζημιά. Αντικαταστή-
στε αμέσως τις αποφορτισμένες μπαταρίες 
και απορρίψτε τις σύμφωνα με τους ισχύο-
ντες κανονισμούς.
Μην τροποποιήσετε το προϊόν σε καμία 
περίπτωση. Με αυτόν τον τρόπο ακυρώνεται 
η εγγύηση. Η επίβλεψη των παιδιών από ενή-
λικα είναι απαραίτητη για να διασφαλιστεί 
ότι δεν παίζουν με τη συσκευή. Απορρίψτε 
αμέσως τα υλικά συσκευασίας σύμφωνα με 
τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς για την 
απόρριψη των αποβλήτων.
Καθαρίζετε το προϊόν μόνο με ένα μαλακό, 
στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. Μην χρησι-
μοποιείτε λειαντικά ή χημικά καθαριστικά.
Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από 
άτομα (συ- μπεριλαμβανομένων παιδιών) 
των οποίων η σωματική, αισθητηριακή ή 
διανοητική αναπηρία ή η έλλειψη πείρας και 
γνώσεων δεν επιτρέπει την ασφαλή χρήση 
της συσκευής, εκτός εάν κατά τη χρήση της 
τελούν υπό την επίβλεψη ή την καθοδήγηση 
ατόμου που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά 
τους. Τα παιδιά πρέπει να τελούν πάντοτε 
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υπό επιτήρηση, έτσι ώστε να διασφαλιστεί 
ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.
Προειδοποίηση – Μπαταρίες
Να χρησιμοποιείτε πάντα κατάλληλες μπατα-
ρίες σωστού μεγέθους και ποιότητας. Βεβαι-
ωθείτε ότι οι μπαταρίες έχουν τοποθετηθεί 
με τη σωστή πολικότητα (+ και -).
Μη γεφυρώνετε τις μπαταρίες. Μην επα-
ναφορτίζετε τις μπαταρίες. Μη ρίχνετε τις 
μπαταρίες σε φωτιά. Κρατήστε τις μπαταρίες 
μακριά από παιδιά. Μην επιτρέπετε στα 
παιδιά να αντικαθιστούν τις μπαταρίες χωρίς 
επίβλεψη. Αφαιρέστε τις μπαταρίες εάν το 
προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί 
για μεγάλο χρονικό διάστημα. Αφαιρέστε και 
απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες.
Το προϊόν αυτό περιέχει μπαταρίες κουμπιά. 
Οι μπαταρίες κουμπιά ενέχουν σοβαρό κίνδυ-
νο σε περίπτωση κατάποσης. Να φυλάσσεται 
μακριά από παιδιά. Σε περίπτωση κατάποσης 
ή υποψίας κατάποσης, αναζητήστε αμέσως 
ιατρική βοήθεια.
Αντικατάσταση μπαταριών
Το προϊόν πρέπει να απενεργοποιηθεί (κου-
μπί στη θέση OFF). Ανοίξτε το διαμέρισμα 
μπαταριών στην κάτω πλευρά του κεριού. 
Τοποθετήστε τον σωστό τύπο μπαταριών (AA 
/ AAA / CR2032) με τη σωστή πολικότητα. 
Κλείστε το διαμέρισμα μπαταριών.
Τα κεριά LED μπορούν να ενεργοποιηθούν 
και να απενεργοποιηθούν με το τηλεχει-
ριστήριο

•	 ON – Ενεργοποίηση
•	 OFF – Απενεργοποίηση
•	 6H – Χρονοδιακόπτης

SE | LED-dekoration

Säkerhetsanvisningar
Ta aldrig apparaten i drift medan den fortfarande 
är i förpackningen! Produkten är avsedd för 
icke-kommersiell användning i hushållet. Liksom 
alla elektriska apparater måste enheten förvaras 
utom räckhåll för barn.
Skydda den produkten från fall eller kraftiga 
stötar och vibrationer. Inte öppna den produkten. 
Sluta använda den produkten om den blir skadad. 
Omedelbart ersätta urladdade batterier och 
kassera av dem i enlighet med gällande regler. 
Ändra inte produkten på något sätt. Gör så ogiltig 
den garantin. Barn bör övervakas av en vuxen för 
att säkerställa att de inte leker med enheten. 
Omedelbart avyttra av förpackningsmaterialet 

i enlighet med gällande lokala föreskrifter om 
avfallshantering avfallshantering.
Rengör produkten endast med en torr eller lätt 
fuktad mjuk trasa. Använd inte slipande eller 
kemiska rengöringsmedel.
Produkten är inte avsedd att användas av per-
soner (inklusive barn) vars nedsatta fysiska, 
sensoriska eller mentala förmåga, eller brist på 
erfarenhet, förhindrar säker användning – såvida 
de inte övervakas eller instrueras av en person 
med ansvar för deras säkerhet under använd-
ningen av produkten. Barn måste alltid hållas 
under uppsikt så att de inte leker med apparaten.

Varning – Batterierna
Alltid använda batterier av den rätt storlek och 
kvalitet klass som bäst passar den syfte. Se 
till att de batterierna är insatta korrekt och att 
polariteten är tagen i beaktande (+ och -). Inte 
överbrygga de batterier. Inte ladda de batterier. 
Inte kasta de batterier i en eld. Förvara de 
batterier ut av räckhåll för barn. Inte låta bar-
nen att ersätta de batterier utan tillsyn. Ta de 
batterierna om den produkten kommer inte att 
användas för en förlängd period av tid. Ta och 
kasta av använda batterier.
Denna produkt innehåller knappcellsbatterier. 
Knappcellsbatterier innebär en allvarlig risk 
om de sväljs. Förvaras utom räckhåll för barn. 
Vid förtäring eller misstanke om förtäring, sök 
omedelbart medicinsk hjälp.

Byta batterier
Den Produkten måste vara påslagen av (ON/OFF 
knappen i OFF läge). Öppna den batterifacket på 
den nedre sidan av den ljuset. Sätt batterierna 
i den rätt typ (AA/AAA/CR2032). Stäng av 
batterifacket.
LED ljus kan vara slås på och av med den fjärr 
controller 

•	 ON – sväng på 
•	 OFF – sväng av 
•	 6H – Timer

FI | LED koriste

Turvallisuus
Älä missään tapauksessa ota laitetta käyttöön, 
kun se on vielä pakkauksessa! Tuote on suunni-
teltu ei-kaupalliseen käyttöön kotitalouksissa. 
Kuten kaikki sähkölaitteet, laite on pidettävä 
lasten ulottumattomissa.
Ohjeet Suojaa tuotteen välillä putoaa tai voimak-
kaita iskuja ja tärinää. Älä avaa tuotetta. Lopeta 
käyttämällä tuotetta, jos se tulee vaurioitunut. 



14

Välittömästi vaihda tyhjä paristot ja hävitä ja 
niitä on mukaan kanssa voimassa määräyksiä. 
Älä muuta tuotetta millään tavalla. Doing joten 
mitätöi takuun. Aikuisen tulisi valvoa lapsia 
varmistaakseen, etteivät he leiki laitteella. 
Välittömästi hävitä ja pakkausten materiaalia 
vuonna mukaisesti kanssa voimassa paikallisten 
määräysten on jätteiden hävittämisestä.
Puhdista tuote vain kuivalla tai hieman kostealla 
pehmeällä liinalla. Älä käytä hankaavia tai kemi-
allisia puhdistusaineita.
Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden 
(mukaan lukien lapset) käytettäväksi, joiden 
fyysinen, aistillinen tai henkinen vajavaisuus tai 
kokemuksen ja asiantuntemuksen puute estää 
turvallisen käytön, ellei heidän turvallisuudes-
taan vastaava henkilö valvo tai opasta heitä 
laitteen käytössä. Lapsia on aina valvottava, 
jotta he eivät leiki laitteella.

Varoitus – Akut
Aina käyttää paristoja ja oikean koon ja laadun 
luokan että parhaiten sopivat tarkoitukseen. 
Varmista Varmista paristot ovat asennettu oikein 
ja että napaisuus on otettu huomioon huomioon 
(+ ja -). Älä silta paristoja. Älä lataa akkuja. Älä 
heitä paristoja osaksi tuleen. Pidä paristot poissa 
on ulottumattomissa ja lasten. Älä anna lasten ja 
tilalle akkuja ilman valvontaa. Poista paristot jos 
tuotetta ei ole saa käyttää varten pitkäksi ajaksi 
on aikaa. Poista ja hävitä sekä käytettyjä akkuja.
Tämä tuote sisältää nappiparistoja. Nappiparistot 
aiheuttavat vakavan riskin, jos ne niellään. Säily-
tä lasten ulottumattomissa. Jos paristo niellään 
tai epäillään niellyksi, hakeudu välittömästi 
lääkärin hoitoon.

Muuttamalla Akut
Tuote on oltava kytkettynä pois päältä (ON/OFF 
-painike OFF- asentoon). Avaa akun lokero on 
pohjassa puolella on kynttilän. Aseta paristot 
ja oikean tyyppinen (AA/AAA/CR2032). Sulje 
akku lokeroon.
LED kynttilät voi olla kytkeä päälle ja pois päältä, 
jossa kauko- ohjain

•	 ON – puolestaan on 
•	 OFF – puolestaan off 
•	 6H – Ajastin

DK | LED-dekoration

Sikkerhedsforskrifter
Aktiver under ingen omstændigheder enheden, 
mens den stadig er i emballagen! Produktet er 
designet til ikke-kommerciel husholdningsbrug. 

Enheden skal holdes udenfor børns rækkevidde 
ligesom alle andre elektriske enheder.
Beskyt produktet mod tab eller kraftige stød og 
vibrationer. Åben ikke produktet. Stop brugen 
af produktet i tilfælde af produktskade. Udskift 
øjeblikkeligt batterierne og bortskaf disse i 
henhold til gældende bestemmelser.
Modificer ikke produktet på nogen måde. Ved 
modificering af produktet bortfalder garantien. 
Børn bør være under opsyn for at sikre, at de 
ikke leger med enheden. Bortskaf øjeblikkeligt 
emballagen i overensstemmelse med gældende 
lokale affaldsbortskaffelsesbestemmelser.
Rengør kun produktet med en tør eller let fugtig 
blød klud. Brug ikke slibende eller kemiske 
rengøringsmidler.
Apparatet er ikke beregnet til at blive brugt af 
personer (herunder børn), hvis fysiske, senso-
riske eller mentale handicap eller manglende 
erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, 
medmindre de overvåges eller instrueres 
i brugen af apparatet af en person, der er 
ansvarlig for deres sikkerhed. Børn skal altid 
være under opsyn for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet.

Advarsel – Batterier
Anvend altid batterier med den rette størrelse 
og kvalitetsklasse, som er den bedste type 
til formålet. Sørg for at indsætte batterierne 
korrekt og vær opmærksom på polaritet (+ og -).
Lav ikke en batteribro. Udskift ikke batterierne. 
Smid ikke batterierne ind i ild. Opbevar batterier-
ne utilgængelige for børn. Lad ikke børn udskifte 
batterierne uden opsyn. Fjern batterierne hvis 
produktet ikke skal anvendes i en længere peri-
ode. Fjern og bortskaf brugte batterier.
Dette produkt indeholder knapcellebatterier. 
Knapcellebatterier udgør en alvorlig risiko, hvis 
de sluges. Opbevares utilgængeligt for børn. 
Ved slugning eller mistanke om slugning skal 
der straks søges lægehjælp.

Udskiftning af batterier
Produktet skal slukkes (knappen i OFF-position). 
Åbn dækslet til batterirummet på bagsiden 
af lyset. Indsæt den korrekte batteritype (AA 
/ AAA / CR2032) med den rette polaritet. Luk 
batterirummet.
LED-lys kan tændes og slukkes med fjernbe-
tjeningen

•	 ON – tænd
•	 OFF – sluk
•	 6H – Timer
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GARANCIJSKI LIST

1.	 Firma in naslov sedeža garanta: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 Šempeter v Savinjski dolini

2.	 Datum dobave blaga: 	

3.	 Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA: 	 LED okrasek

TIP:	

4.	 Garant jamči za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z dobavo blaga potrošniku.
5.	 Pravice potrošnika, če blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:

Če blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaševalskem 
sporočilu, lahko potrošnik najprej zahteva odpravo napak. Če napake niso odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali 
pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, novim 
in brezhibnim blagom. Rok iz prejšnjega odstavka se lahko podaljša na najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, 
vendar za največ 15 dni. Pri določitvi podaljšanega roka se upoštevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter 
napor, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave. O številu dni za podaljšanje roka in razlogih za njegovo podaljšanje proizvajalec 
obvesti potrošnika pred potekom roka 30 dni.
Če proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podaljšanja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrošnik zahteva vračilo 
celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znižanje kupnine.
Če potrošnik zahteva sorazmerno znižanje kupnine, je znižanje kupnine sorazmerno zmanjšanju vrednosti blaga, ki ga je potrošnik prejel, 
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, če bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrošnik zahteva vračilo plačanega zneska od proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh 
od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis lahko potrošniku za čas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi 
brezplačno uporabo podobnega blaga.
Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi nadomestnega blaga v začasno uporabo, ima potrošnik pravico uveljavljati škodo, ki jo je utrpel, 
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvršitve.
Stroške za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga 
z novim, plača proizvajalec.

6.	 Postopek, ki ga mora potrošnik uporabiti za uveljavljanje garancije:
Potrošnik obvesti garanta pisno po pošti, po e-pošti ali osebno pri pooblaščenem servisu s predložitvijo dokazil o veljavnosti garancije 
in nemudoma omogoči pregled blaga.
Ob prijavi mora priložiti kopijo računa o nakupu in natančno navesti razloge oziroma zahtevek.
V primeru upravičenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki glede rešitve reklamacije.

7.	 Rok za rešitev zahtevka: 30 dni z možnostjo podaljšanja za največ 15 dni.
8.	 Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.
9.	 Ozemeljsko območje veljavnosti garancije: Slovenija.

10.	 Opozorilo, potrošnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja jamčevalne zahtevke 
in da garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

11.	 Garant zagotavlja potrošniku vzdrževanje, nadomestne dele in priklopne aparate še tri leta po poteku garancije 

Pooblaščeni serviser: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 Šempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si


